
SOLUCIONES DECORATIVAS PARA TODOS LOS HOGARES

2019
barras de cortinas
rieles motorizados

rieles técnicos
paneles japoneses

galerías
estores

accesorios confección
rieles decorativos

curtain poles
motorized tracks

technical rails
sliding panels

pelmets
roman blinds

curtain accessories
decorative rails

tringles à rideaux
rails motorisés

rails techniques
parois japonaises

cantonnières
stores bateaux

accessoires à rideaux
rails décoratifs
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El R iel Motoriza do es un sistem a para desplaza r 
las cortinas m ediante el uso de un m ando a dis-

tancia o de un pulsador. Puede conectarse a un siste-
m a dom ótico.
Las opciones en motores que ponemos a tu disposición 
cubren cualquier necesidad existente en la decoración 
de un hogar, ofi cina o incluso en teatros como ya se ha 
em pleado para los telones. L a calidad del alum inio del 
R iel R M0 9  y de los Motores, le perm ite al instalador o 
decorador em plear confeccionar cortinas de un peso 
alto. Además el perfi l del riel permite curvarse lo que 
aum enta las posibilidades de este exce lente producto 
núm ero uno en ve ntas por su precio, su ve rsatilidad y 
su resistencia.
L os 5 m otores excl usivo s para em plear en rieles, dis-
ponen de diferentes potencias, diferentes sistem as 
para conectarse a la dom ótica del hogar incluso dife-
rentes opciones de carga com o la elé ctrica o la solar 
( m ás acorde con las energí as renova bles y las necesi-
dades ecológicas actuales).

T he m otoriz ed track  is a sy stem  to slide curtains
 through the use of a rem ote control or a wall switch. 

C an be connected to a sm art hom e autom ation sy stem .
T he m ultiple options we m ak e av ailable cov er all dom es-
tic decoration needs, moreover offi  ces or even theatres 
as we hav e already  done with the autom ation of back -
drops. The quality of the RM09 track and the motorized 
sy stem s perm it the I nstaller or D ecorators to be able to 
use heav y  duty  curtains. 

F urtherm ore, the track  can be bended or curv ed increa-
sing the possibilities of this top-selling product, already  an 
ex cellent option due to its price, v ersatility  and resistance.

T he 5 ex clusiv e m otoriz ed track  sy stem s are presented 
in diff erent engine powers, multiple choices for home au-
tom ation application, and ev en sev eral charging sources 
such as the traditional electric supply  or the solar power 
( m ore in line with the renewable sources and current eco-
logic needs).

L e rail m otorisé  est un syst è m e pour coulisser 
des rideaux à l’aide d’une té lé com m ande ou d’un 

interrupteur m ural. C om patibles ave c syst è m es de D o-
motyque. Les multiples options que nous proposons 
couvr ent tous les besoins de dé coration inté rieure, en 
plus des bureaux ou m ê m e des thé â tres, com m e nous 
l’avo ns dé jà fait ave c l’autom atisation des toiles. L a 
qualité du rail RM09 et les systèmes motorisés perme-
ttent à l’installateur ou aux dé corateurs d’utiliser des 
rideaux pour trava ux  lourds.
En outre, le rail peut ê tre plié e ou courbé e augm entant 
les possibilité s de ce produit núm ero 1  des ve ntes, dé jà 
une exce llente option en raison de son prix,  sa poly-
va lence et sa ré sistance. L es 5 syst è m es m otorisé s 
exclusifs sont présentés dans diff érentes puissances 
de m oteur, choix m ultiples pour l’application de dom o-
tique, et même plusieurs sources de charge telles que 
l’alimentation électrique traditionnelle ou l’énergie so-
laire ( plus conform e aux sources renouve lables et aux 
besoins écologiques actuels).

RIEL RM09 MOTORIZADO
Sistema RM09 Motorizado  / RM09 Motorized System / Rail Sintra Tirage Corde et Manuel
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* No incluye  m andos. 
D ependiendo del m otor elegido para dom otiza r el 
sistem a R M0 9 , necesitarem os em plear o no, el 
cable telefónico con conector RJ9 (no incluido), 
independientem ente de si se instala con o sin el 
pulsador J.R 1 1 2 . /  

* D o not include rem ote control. D epending on the m o-
tor chosen for the hom e autom ation use of the R M0 9  
system , a telephone cord with RJ9 plug (not included) 
will be needed or not, regardless of the installation 
with or without the wall switch J.R 1 1 2 . /
 
T é lé com m ande ne pas com pris. En fonction du 
moteur choisi pour l’utilisation domotique du sys-
tème RM09, le cordon téléphonique avec connec-
teur  RJ9 (non compris) sera nécessaire ou non, 
indé pendam m ent de l’installation ave c ou sans 
interrupteur m ural J.R 1 1 2 .
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RIEL RM09 MOTORIZADO
T ablas de Pesos y C urva s /  W eight and curva ture options table /  T ableau de poids et de courbures

R M0 9 -4 3  B aterí a
Características / Features / Caractéristiques Opciones /  Options /  Options R adio /  R adius /  R ayo n

0 º

9 0 º

R�200 cm

9 0 º  x 2

4 0  K g

3 0  K g

3 0  K g

-

3 0  K g

2 5 K g

2 5 K g

-

2 5 K g

2 0  K g

2 0  K g

-

2 0  K g

1 0  K g

1 0  K g

-

1 2  m6  m 8  m4  m2  m

-

-

-

-

R M0 9 -T A
Características / Features / Caractéristiques Opciones /  Options /  Options R adio /  R adius /  R ayo n

0 º

9 0 º

R�200 cm

9 0 º  x 2

6 0  K g

50  K g

50  K g

3 0  K g

50  K g

4 0  K g

4 0  K g

2 0  K g

4 0  K g

3 0  K g

3 0  K g

1 0  K g

3 0  K g

2 0  K g

2 0  K g

-

1 2  m6  m 8  m4  m2  m

2 0  K g

-

-

-

RM09-95 conectado por cable telefónico / Telephone cable wired system / Systéme raccordé à fil telephonique
Características / Features / Caractéristiques Opciones /  Options /  Options R adio /  R adius /  R ayo n

0 º

9 0 º

R�200 cm

9 0 º  x 2

1 0 0  K g

8 0  K g

8 0  K g

6 0  K g

9 0  K g

7 0  K g

7 0  K g

50  K g

8 0  K g

6 0  K g

6 0  K g

4 0  K g

6 0  K g

50  K g

50  K g

1 0  K g

1 2  m6  m 8  m4  m2  m

4 0  K g

3 0  K g

3 0  K g

-

R M0 9 -4 6
Características / Features / Caractéristiques Opciones /  Options /  Options R adio /  R adius /  R ayo n

0 º

9 0 º

R�200 cm

9 0 º  x 2

50  K g

3 5 K g

3 0  K g

2 5 K g

4 0  K g

3 0  K g

3 0  K g

2 0  K g

3 5 K g

2 0  K g

2 0  K g

1 0  K g

2 5 K g

1 5 K g

1 5 K g

-

1 2  m6  m 8  m4  m2  m

1 5 K g

-

-

-

R M0 9 -9 2  
Características / Features / Caractéristiques Opciones /  Options /  Options R adio /  R adius /  R ayo n

0 º

9 0 º

R�200 cm

9 0 º  x 2

1 2  m6  m 8  m4  m2  m

RM09-95 conectado por cable eléctrico / Electric cable wired system / Système  raccordé à fil électrique
Características / Features / Caractéristiques Opciones /  Options /  Options R adio /  R adius /  R ayo n

0 º

9 0 º

R�200 cm

9 0 º  x 2

6 0  K g

50  K g

50  K g

4 0  K g

50  K g

4 0  K g

4 0  K g

3 0  K g

55 K g

3 0  K g

3 0  K g

2 0  K g

3 5 K g

1 0  K g

1 0  K g

-

1 2  m6  m 8  m4  m2  m

2 0  K g

-

-

-

6 0  K g

50  K g

50  K g

4 0  K g

50  K g

4 0  K g

4 0  K g

3 0  K g

55 K g

3 0  K g

3 0  K g

2 0  K g

3 5 K g

1 0  K g

1 0  K g

-

2 0  K g

-

-

-
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RIEL RM09 MOTORIZADO
T ablas de Pesos y C urva s /  W eight and curva ture options table /  T ableau de poids et de courbures

D escripción L ey endas /  C aption description /  D escription de la lé gende

Especifi caciones técnicas / Technical characteristics / Caractéristiques techniques

I P4 1

I P4 2

I P4 1

I P4 1

I P4 1

I P4 1

I P4 1

I P4 1

S 3  50 %

S 3  50 %

S 3  50 %

S 3  50 %

S 3  50 %

S 3  50 %

S 3  50 %

S 3  3 0 %

0 ,1 3  m / s

0 ,1 7  m / s

0 ,1 1  m / s

0 ,1 3  m / s

0 ,1 1  m / s

0 ,1 4  m / s

0 ,1 2  m / s

0 ,1 5 m / s

1 0 0

1 1 8

8 5-7 6

9 5

8 0

1 0 4 -1 0 0

8 6 -7 0

8 8 ,6 -1 0 6 ,3

0 ,8  NM

1  NM

1 ,2  NM

1  NM

2  NM

1  NM

1 ,5-2 ,0  NM

1 ,2  NM

1 ,50  A

0 ,4 0  A -1 ,2  A

0 ,3 5 A -1 ,5 A

0 ,3 5 A -1 ,5 A

0 ,4 5 A

0 ,3 5 A -1 ,5 A

0 ,4 5 A -1 ,5 A

0 ,2 7  A

D C

50 / 6 0  Hz

50 / 6 0  Hz

50 / 6 0  Hz

50 / 6 0  Hz

50 / 6 0  Hz

50 / 6 0  Hz

50 / 6 0  Hz

1 2 ,6  V C D

1 0 0 -2 4 0  V AC

1 0 0 -2 4 0  V AC

1 0 0 -2 4 0  V AC

1 0 0 -2 4 0  V AC

1 0 0 -2 4 0  V AC

1 0 0 -2 4 0  V AC

2 2 0 -2 4 0  V AC

RM09-43 Bat

RM09-46

RM09-TA

RM09-92

RM09-93

RM09-95 (Elec.)

RM09-95 (Tel.)

RM09-1000

Modelo
Model /  
Modele

V oltaje
R ated V oltage /  
T ension nom inale

F recuencia
Rated Frequency / 
Fréquence nominale

T iem po de funcionam iento
R unning T im e /

T em ps de course

R PM
R ated S peed /

V itesse nom inale

V elocidad
S peed /
V itesse

Potencia
Rated Torque /
C ouple nom inal

I ntensidad
R ated C urrent /
C ourant nom inale

Protección
I P G rade /
Protection

D om otiz acion por 
cable elé ctrico

Autom ation through 
electrical cable 

connection.
Domotique via 

câble électrique.

Toque Automático
T ouch C ontrol.
C ontrô le tactile.

Nº  de ciclos
Num ber 

of cy cles.
Nom bre 

de cy cles.

Mando a distancia
R em ote C ontrol.
T é lé com m ande.

Manipulación sin
corriente elé ctrica
Manipulation w/ o 
electricity  supply .
Application  sans 

alimentation électrique.

D om otiz ación por 
cable telefónico

Autom ation through 
phone cable.
Domotique 
v ia câ ble 

téléphonique. 

Motor Mecánico
Mechanical L im it.

L im ites 
Mécaniques.

B aterí a recargable
con energí a solar

S olar-charged 
B attery .
B atterie 

rechargeable par 
l’é nergie solaire.

R M0 9 -1 0 0 0  Plano I nclinado /  I nclined Plain /  Plan I ncliné
Características / Features / Caractéristiques Opciones /  Options /  Options

I nclinado /  I nclined /  I nclinè

R adio /  R adius /  R ayo n

R adio /  R adius /  R ayo n Hasta 6 m / Up to 6 m / Jusqu’à 6 m

0 º

9 0 º

R�200 cm

9 0 º  x 2

2 0 º

3 0 º

4 0 º

2 0  kg

1 0  kg

5 kg

7 0  K g

6 0  K g

6 0  K g

4 5 K g

6 0  K g

50  K g

50  K g

3 5 K g

50  K g

4 0  K g

4 0  K g

3 0  K g

4 0  K g

3 0  K g

3 0  K g

1 0  K g

1 2  m6  m 8  m4  m2  m

2 0  K g

1 0  K g

1 0  K g

-

R M0 9 -9 3
Características / Features / Caractéristiques Opciones /  Options /  Options R adio /  R adius /  R ayo n

0 º

9 0 º

R�200 cm

9 0 º  x 2

1 2 0  K g

8 0  K g

8 0  K g

6 0  K g

1 0 0  K g

7 0  K g

7 50  K g

50  K g

9 0  K g

6 0  K g

6 0  K g

4 0  K g

7 0  K g

55 K g

55 K g

2 0  K g

1 2  m6  m 8  m4  m2  m

50  K g

4 0  K g

4 0  K g

1 0  K g
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*  S e sirve n em palm ados a partir de 6 0 0  m m .
S upplied in 2  halve  from  6 0 0  m m . /
F ourni en 2  parties a partir 6 0 0  m m .

Conjuntos completos con soporte a techo (J.R107)
Complete sets with ceiling bracket (J.R107) /
Kits complets avec support plafond (J.R107)

C onjuntos Motoriza dos C om pletos /  C om plete Motorize d sets /  K its Motorisé s com plets

RIEL RM09 MOTORIZADO

RM09-1000

J.B 1 50 0

J.B 2 0 0 0

J.B 2 50 0

J.B 3 0 0 0

J.B 3 50 0

J.B 4 0 0 0

J.B 4 50 0

J.B 50 0 0

J.B 550 0

J.B 6 0 0 0 *

J.B 6 50 0 *

J.B 7 0 0 0 *

J.B 7 50 0 *

J.B 8 0 0 0 *

J.B 8 50 0 *

J.B 9 0 0 0 *

J.B 9 50 0 *

J.B 1 0 0 0 0 *

556 ,2 2  €

58 6 ,9 6  €

6 2 1 ,0 2  €

6 51 ,7 8  €

6 8 5,8 4  €

7 1 8 ,7 0  €

7 52 ,7 6  €

7 8 3 ,52  €

8 1 7 ,56  €

8 57 ,2 2  €

8 9 1 ,2 6  €

9 2 4 ,1 4  €

9 58 ,2 0  €

9 8 8 ,9 6  €

1 .0 2 3 ,0 2  €

1 .0 55,8 8  €

1 .0 8 7 ,8 4  €

1 .1 2 0 ,7 0  €

J.P1 50 0

J.P2 0 0 0

J.P2 50 0

J.P3 0 0 0

J.P3 50 0

J.P4 0 0 0

J.P4 50 0

J.P50 0 0

J.P550 0

J.P6 0 0 0 *

J.P6 50 0 *

J.P7 0 0 0 *

J.P7 50 0 *

J.P8 0 0 0 *

J.P8 50 0 *

J.P9 0 0 0 *

J.P9 50 0 *

J.P1 0 0 0 0 *

3 0 8 ,4 2  €

3 3 9 ,7 6  €

3 7 5,0 8  €

4 0 6 ,4 4  €

4 4 1 ,7 6  €

4 7 5,7 2  €

51 1 ,0 2  €

54 2 ,3 8  €

57 7 ,7 0  €

6 1 7 ,7 8  €

6 53 ,1 2  €

6 8 7 ,0 6  €

7 2 2 ,3 8  €

7 53 ,7 4  €

7 8 9 ,0 6  €

8 2 3 ,0 0  €

8 55,7 4  €

9 4 5,1 2  €

J.R 1 50 0

J.R 2 0 0 0

J.R 2 50 0

J.R 3 0 0 0

J.R 3 50 0

J.R 4 0 0 0

J.R 4 50 0

J.R 50 0 0

J.R 550 0

J.R 6 0 0 0 *

J.R 6 50 0 *

J.R 7 0 0 0 *

J.R 7 50 0 *

J.R 8 0 0 0 *

J.R 8 50 0 *

J.R 9 0 0 0 *

J.R 9 50 0 *

J.R 1 0 0 0 0 *

50 9 ,9 4  €

53 9 ,52  €

56 7 ,2 6  €

59 6 ,8 6  €

6 2 4 ,58  €

6 54 ,1 6  €

6 8 1 ,9 0  €

7 1 1 ,52  €

7 3 8 ,8 2  €

7 7 6 ,6 8  €

8 0 4 ,9 6  €

8 3 4 ,0 2  €

8 6 1 ,7 4  €

8 9 1 ,3 4  €

9 1 7 ,6 0  €

9 2 7 ,0 4  €

9 7 6 ,3 8  €

1 .0 0 0 ,52  €

J.D 1 50 0

J.D 2 0 0 0

J.D 2 50 0

J.D 3 0 0 0

J.D 3 50 0

J.D 4 0 0 0

J.D 4 50 0

J.D 50 0 0

J.D 550 0

J.D 6 0 0 0 *

J.D 6 50 0 *

J.D 7 0 0 0 *

J.D 7 50 0 *

J.D 8 0 0 0 *

J.D 8 50 0 *

J.D 9 0 0 0 *

J.D 9 50 0 *

J.D 1 0 0 0 0 *

4 6 3 ,9 2  €

4 9 4 ,6 2  €

52 8 ,7 4  €

558 ,9 6  €

59 3 ,54  €

6 2 6 ,4 2  €

6 6 0 ,4 6  €

6 9 1 ,2 2  €

7 2 5,2 8  €

7 6 4 ,9 2  €

7 9 8 ,9 8  €

8 3 1 ,8 6  €

8 6 5,9 2  €

8 9 6 ,6 6  €

9 3 0 ,7 2  €

9 6 3 ,6 0  €

9 9 5,54  €

1 .0 2 6 ,0 4  €

J.I 1 50 0

J.I 2 0 0 0

J.I 2 50 0

J.I 3 0 0 0

J.I 3 50 0

J.I 4 0 0 0

J.I 4 50 0

J.I 50 0 0

J.I 550 0

J.I 6 0 0 0 *

J.I 6 50 0 *

J.I 7 0 0 0 *

J.I 7 50 0 *

J.I 8 0 0 0 *

J.I 8 50 0 *

J.I 9 0 0 0 *

J.I 9 50 0 *

J.I 1 0 0 0 0 *

4 2 6 ,3 4  €

4 57 ,1 0  €

4 9 1 ,1 6  €

52 1 ,9 2  €

555,9 6  €

58 8 ,8 4  €

6 2 2 ,9 0  €

6 53 ,6 4  €

6 8 7 ,7 0  €

7 2 7 ,3 6  €

7 6 1 ,4 0  €

7 9 4 ,2 8  €

8 2 8 ,3 4  €

8 59 ,1 0  €

8 9 3 ,1 4  €

9 2 6 ,0 2  €

9 57 ,9 8  €

9 9 0 ,8 2  €

1 50

2 0 0

2 50

3 0 0

3 50

4 0 0

4 50

50 0

550

6 0 0 *

6 50 *

7 0 0 *

7 50 *

8 0 0 *

8 50 *

9 0 0 *

9 50 *

1 0 0 0 *

3

3

4

4

5

6

7

7

8

       

8

9

1 0

1 1

1 1

1 2

1 3

1 3

1 4

1 6

2 0

2 6

3 0

3 6

4 0

4 6

50

56

6 0

6 6

7 0

7 6

8 0

8 6

9 0

9 6

1 0 0

RM09-43 RM09-46 RM09-TA RM09-92 RM09-95

J.S 1 50 0

J.S 2 0 0 0

J.S 2 50 0

J.S 3 0 0 0

J.S 3 50 0

J.S 4 0 0 0

J.S 4 50 0

J.S 50 0 0

J.S 550 0

J.S 6 0 0 0 *

J.S 6 50 0 *

J.S 7 0 0 0 *

J.S 7 50 0 *

J.S 8 0 0 0 *

J.S 8 50 0 *

J.S 9 0 0 0 *

J.S 9 50 0 *

J.S 1 0 0 0 0 *

59 2 ,1 2  €

6 2 3 ,6 8  €

6 54 ,4 4  €

6 8 4 ,7 6  €

7 1 5,3 2  €

7 4 6 ,7 0  €

7 7 7 ,2 8  €

8 0 8 ,6 6  €

8 3 9 ,2 4  €

8 8 4 ,2 8  €

9 0 8 ,6 8  €

9 4 0 ,0 6  €

9 7 0 ,6 2  €

1 .0 0 2 ,0 0  €

1 .0 3 2 ,56  €

1 .0 6 3 ,9 4  €

1 .0 9 4 ,52  €

1 .1 2 5,9 0  €

RM09-93

J.T 1 50 0

J.T 2 0 0 0

J.T 2 50 0

J.T 3 0 0 0

J.T 3 50 0

J.T 4 0 0 0

J.T 4 50 0

J.T 50 0 0

J.T 550 0

J.T 6 0 0 0 *

J.T 6 50 0 *

J.T 7 0 0 0 *

J.T 7 50 0 *

J.T 8 0 0 0 *

J.T 8 50 0 *

J.T 9 0 0 0 *

J.T 9 50 0 *

J.T 1 0 0 0 0 *

559 ,2 2  €

58 9 ,0 8  €

6 2 2 ,1 4  €

6 52 ,0 2  €

6 8 5,0 8  €

7 1 6 ,9 8  €

7 50 ,0 4  €

7 7 9 ,9 0  €

8 1 2 ,9 8  €

8 51 ,4 8  €

8 8 4 ,56  €

9 1 6 ,4 4  €

9 4 9 ,50  €

9 7 9 ,3 8  €

1 .0 1 2 ,4 4  €

1 .0 4 4 ,3 4  €

1 .0 7 5,3 6  €

1 .1 0 4 ,9 6  €

- D isponible tam bié n para S istem a con OND A PER F EC T A em -
pleando las referencias D .1 1 5 C orredera con C ordón de paso 
6 0  m m  y D .1 1 6  C orredera con C ordón con paso 8 0  m m . ( R ef:  
J.115I ó J.116I = 12,78 € PVP).

- Also ava ilable with PER F EC T  W AV E S YS T EM, ref. D .1 1 5 
C orded G lider space 6 0  m m  and D .1 1 6  C orded G lider space 
80 mm. (Ref: J.115I or J.116I = 12,78 € SRP).

- Aussi disponible ave c le S YS T È ME D ’OND E PAR F AI T E, ref. 
D .1 1 5 G lisseur en C ordon pas 6 0  m m  et D .1 1 6  G lisseur en 
Cordon pas 80 mm. (Ref: J.115I et J.116I = 12,78 € PVP).

- D isponible tam bié n para S istem a con C I NT A AC OR D EÓ N 
em pleando las referencias D .1 1 1  C inta con Autom áticos y 
D.112 Corredera con Cordón. (Ref: J.ROP = 7,20 € PVP)

- Ava ilable also for the R U F F L E T APE S YS T EM by using refe-
rences D.111 ruffl  e tape and D.112 corded runner (Ref :J.ROP 
= 7,20 € SRP)

- D isponible aussi ave c l’option de R U B AN AC C OR D ÉON ave c 
les ré ferences D .1 1 1  ruban accordé on et D .1 1 2  glisseur en cor-
don (Ref: J.ROP = 7,20 € PVP)

Precios de V enta recom endados. I V A no incluido /  S .R .P.:  S uggested R etail Prices /  Prix V ente Public C onseillé s



257

Observa ción sobre C urva tura del R iel /  R em ark on T rack B ending /  Observa tion C intrage du R ail

RIEL RM09 MOTORIZADO

R
ie

le
s 

M
ot

or
iz

ad
os

C urva tura R M0 9 .
J.R C  - curva tura por Á ngulo - 8 6 ,52  €  PV P
J.R A - curva tura por Arco - 1 2 9 ,7 8  €  PV P
El Coste incluye el curvado, el empaque-
tado y el sobrecosto en el enví o con res-
pecto a un enví o norm al dentro de territo-
rio peninsular españ ol.
R adio m í nim o de curva tura:  3 5cm

B END I NG  R M0 9 .
J.R C  - bending in angle - 8 6 ,52  €  S R P
J.R A - bending in Arc - 1 2 9 ,7 8  €  S R P
T he price includes the bending and the 
special packi ng. T he freight charges due 
to the special size s will be charged by se-
parate in the cases of shipm ents outside 
the S panish m ainland.
Minim um  bending radius:  3 5cm

C I NT R AG E R M0 9 .
J.R C  - cintrage par angle - 8 6 ,52  €  PV P
J.R A - cintrage par Arc - 1 2 9 ,7 8  €  PV P
L e prix inclue le cintrage et l’em ballage 
à cette fin. Les frais de transport par les 
dim ensions enregistré es  seront facturé s 
sé paré m ent dans les exp é ditions pour 
les envo is non pé ninsulaires.
R adius m inim um  de cintrage:  3 5cm

- En casos en los que haya 2 o más Curvas en forma de Arco o Ángulo con idéntico o diferente radio en el mismo riel, se servirá empleando 
em palm es para asegurar el desliza m iento correcto de las correderas por la zo na de unión de los arcos. C ada arco se cobrará por separado 
al precio de 1 2 9 ,7 8  €  PV P.
- El cliente debe proporcionar S I EMPR E una plantilla con el arco y radio de la curva tura. 
En el caso de que el cliente no la aporte y tengamos que crearla en Altran, el importe será de 31,50 € PVP.
- In the case of 2 or more curvings in arch or angle, with radius same size of different in the same track, we will supply the track with joints in order 
to assure the correct slide of the runners in the area of union. Ev ery  arch will be inv oice by  separate, price 1 2 9 ,7 8  €  S R P.
 - C lient should provide the physi cal tem plate with the arch and the radius of the bending. 
Altran offers the possibility of create the template price 31,50 € SPR.
- Dans le cas de 2 ou plus curves en forme d’arc ou angle, avec rayon  identique ou différent dans le même rail, on fournira le rail av ec raccords pour 
sé curiser le glissem ent correct des glisseurs dans la z one de jonction des arcs. C hacun des arcs sera facturé  sé paré m ent à un prix  de1  2 9 ,7 8  € PV P.
- L e client toujours doit fournir le m odé le en papier ave c l’arc et rayo n du cintrage. 
Altran offre la possibilité de créer  le modéle en papier à un prix de 31,50 € PVP.

El Riel RM09 es un sistem a de riel elé ctrico de últim a 
generación apto tanto para uso dom é stico, com ercial o in-
dustrial debido a sus altas prestaciones. El perfil es de alu-
m inio lacado blanco. Este perfil se puede montar empleando 
6  m otores de diferentes potencias y caractrerísticas que es-
tán ex plicadas en la tabla.

Características Generales:

- D isponen de un Mando a D istancia de 7  canales y pulsador 
de pared de 2 canales (según modelo). El mando a distan-
cia tiene un alcance de 3 0  m etros. L a program ación del 
sistem a es m uy fácil y rápida.

- F uncionam iento sin corriente elé ctrica, en el caso de cortes 
de luz  o corriente elé ctrica la cortina se puede accionar m a-
nualm ente.

- El m otor está preparado para incorporarlo a un sistem a 
dom ótico de form a fácil.

- El riel se sirve  cortado a m edida y preparado para el m odo 
de apertura deseado: apertura izquierda, apertura derecha 
o apertura central. El motor se puede colocar a la izquierda 
o a la derecha del riel según se desee.

- El m otor es m uy silencioso y las correderas con ruedas 
permiten un deslizamiento suave y fluido de la cortina.

- S u largo m áxi m o es de 1 2  m etros m ediante em palm e.
- Perm ite 2  posiciones interm edias program ables.
- El R eceptor está integrado en el m otor.
- El F inal de C arrera es electrónico.
- Mem oria de program ación en ausencia de energí a elé ctrica.
- D ispositiv o té rm ico de protección contra sobrecargas elé ctri-

cas.
- Parada automática del sistema al finalizar su recorrido.
- Motor asincrónico, libre de interferencias.
- F unciona por correa dentada y soporta hasta 8 0  kg  de peso 

(según modelo) de cortina según las medidas indicadas en 
la tabla.

Altran ofrece una Garantía de 2 años para todos sus Moto-
res, a partir de la fecha de factura, salvo  m al uso o rotura por 
parte del cliente-usuario-instalador.

RM09 is a high-tech electric m otorize d track syst em  suitable for dom es-
tic and commercial or industrial installation.The track profile is made of white 
anodize d alum inium . 7Kis s\sWem Fan IunFWion ZiWK � moWors oI GiႇerenW 
powers and features indicated in the date table.
I t is operated with a 7 -channel rem ote control and/ or 2 -channel wall switch. 
T he rem ote has a range of 3 0  m eters. Program m ing the syst em  is ve ry easy 
and fast. T he syst em  includes a “ touch-control”  m ode that allows the curtain 
to be opened or closed without controls by sim ply pulling gently on the fabric. 
T his function can be cancelled wheneve r desired. T he curtains can be drawn 
m anually when there is power failure. T he m otor can be connected to hom e 
autom ation easily . T he track is supplied cut-to-m easure and assem bled to the 
opening mode specified by the customer: left-side opening, right-side opening 
or central opening. T he m otor can be easily installed on the left side or the right 
side of the track. The motor is extremely quiet and the wheeled runners glide 
sm oothly and noiselessly along the track.  - S low start and slow stop with two 
interm ediate functions. B uilt-in radio receive r. F ull autom atic setting of the lim its. 
Program  m em ory when power failure. Ove rvo ltage protection therm al devi ce. 
Autom atic slow stop at run end. I nterference free, asyn chronous m otor.
T ransm ission by drivi ng belt, depending on the m otor m odel, the syst em  can 
stand up to 8 0  kg s-curtains following table data. T he m axi m um  length of the 
track is 1 2  m eters using a splice or joiner.
Altran offers a 2 year warranty for all m otors, from  the date of invo ice, unless 
m isuse or failure by the custom er-user-installer.

L e rail RM09 est un syst è m e high-tech destiné  à l’usage de particuliers 
com m e pour des installations com m erciales ou industrielles grâ ce à ses gran-
des prestations. Le rail est fabriqué a partir d´aluminium laqué blanc. Ce systè-
me SeuW IonFWionner aveF � moWeurs Ge GiႇérenWes SuissanFes eW  FaraFWé-
ristiques indiquées dans le tableau technique. 
Il est équipé d’une télécommande de 7 canaux et d’un interrupteur mural de 2 
canaux.  L a té lé com m ande a une porté e de 3 0  m è tres. L a program m ation du 
syst è m e est trè s sim ple et rapide. C e syst è m e com prend la fonction de “ tou-
che automatique” qui permet d’ouvrir ou fermer le rideau sans commande, en 
tirant lé gè rem ent sur le rideau ave c la m ain. C ette fonction peut ê tre enlevé e en 
cas de besoin. Fonctionnement sans courant éléctrique. En cas de coupure de 
courant, le rideau peut ê tre actionné  m anuellem ent. I l est possible d’adapter un 
système de domotique avec ce moteur. Le rail est fourni coupé sur mesure avec 
le m ode d’ouv erture sollicité :  v ers la gauche, v ers la droite ou centrale. L e m oteur 
peut ê tre placé  à droite ou à gauche sur le rail. L e m oteur est trè s silencieux  
et les glisseurs permettent un glissement leger et fluide du rideau. Le largeur 
maximum est de 12 mètres avec raccords. Début et fin de course lents  avec 
2  fonctions d’arrê t interm é diaires. R é cepteur radio integré . R é glage autom atic 
du début et fin de course. Mémoire de programme en cas de panne de tension. 
Dispositif thermique de protection de surtension. Arrêt lente automatique fin de 
course. Moteur asyn crone, exe m pte d’interfé rences. T ransm ission par courroie 
dentée, selon le modèle capable de sopporter rideaux jusqu’à 80 kgs., voir ta-
bleau technique. 
Altran offre une garantie de 2  ans pour tous les m oteurs, à partir de la date de 
la facture, sauf utilisation incorrecte ou rupture de la part du client-utilisateur-ins-
tallateur.

Características Generales RM09 / RM09 Main features / RM09 caractéristiques principales
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1 3  m m

1 2 5 m m

Mando a 
D istancia

R em ote C ontrol /
T elé com m ande

1 53 ,2 8  €

REF

J.R 1 1 3

Motor R M0 9 -9 5

Motor R M0 9 -9 5 /
Moteur R M0 9 -9 5

53  m m
*  Para dom otiza r el sistem a R M0 9 , con o sin el pulsador J.R 1 1 2 , es necesario em plear el cable telefónico 
con conector RJ9 (no incluido). / F or hom e autom ation purposes of the R M0 9  syst em , with or without the 
wall switch J.R112, it is necessary to use the telephone cable with plug RJ9 (not included). / Pour domotiser 
le système RM09, l’utilisation du câble téléphonique avec connecteur RJ9 est necessaire (ne pas inclus).

1 4 2 7 ,4 4  €

REF

J.R 9 9

Motor R M0 9 -9 2

Motor R M0 9 -9 2  /
Moteur R M0 9 -9 2

REF

2 7 6 ,8 6  €J.R 9 5 1

Motor R M0 9 -T A

Motor R M0 9 -T A /
Moteur R M0 9 -T A

REF

3 3 5,7 8  €J.R 1 0 0 1
50  m m

7 0
 m

m

REF

J.R 9 3

Motor R M0 9 -9 3

Motor R M0 9 -9 3  /
Moteur R M0 9 -9 3

7 0
 m

m
57

 m
m

4 1 5,0 0  €1

50  m m

7 0  m m

7 5 m m

* Si se quiere emplear con mando a distancia es necesario emplear el RECEPTOR WIRELESS 2 
C ANAL ES  J.R 1 2 5 /  W hen controlled with rem ote devi ce, it is necessary the use of the W I R EL ES S  
2 -C HANNEL S  R EC EI V ER  ref. J.R 1 2 5 /  En cas d’usage ave c té lé com m ande, il faut avo ir le R ÉC EP-
T EU R  2  C ANAU X  W I R EL ES S  ref. J.R 1 2 5

Motor R M0 9 -1 0 0 0

Motor R M0 9 -1 0 0 0  /
Moteur R M0 9 -1 0 0 0

3 7  m m

2 8 0  m m
38

 m
m

REF

2 7 0 ,9 2  €J.R 9 4 1

*  Para dom otiza r el sistem a R M0 9 , con o sin el pulsador J.R 1 1 2 , es necesario em plear el cable telefónico 
con conector RJ9 (no incluido). / F or hom e autom ation purposes of the R M0 9  syst em , with or without the 
wall switch J.R112, it is necessary to use the telephone cable with plug RJ9 (not included). / Pour domotiser 
le système RM09, l’utilisation du câble téléphonique avec connecteur RJ9 est necessaire (ne pas inclus).

Motor R M0 9 -4 3
B aterí a

Motor R M0 9 -4 3  
batery /

Moteur R M0 9 -4 3
batterie

1 3 3 5,7 8   €

REF

J.R 9 6

3 8  m m

3 8  m m

2 4 0  m m

REF

J.R 9 7

Motor R M0 9 -4 6

Motor R M0 9 -4 6  /
Moteur R M0 9 -4 6

38
 m

m 1 54 ,50  €1

3 7  m m

2 8 0  m m

3 4 5 m m

3 4 0  m m

3 4 4  m m

3 50  m m

4 4  m m
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8 5m m

1 0  m m

8 5 m m

Pulsador D oble /

D ouble Motor W all 
S witch /  

I nterrupteur D ouble 1 3 1 ,9 2  €

REF

J.R 1 1 2

*  S e sirve  con caja de plástico para instalar el soporte em potrado en la pared. /  
S upplied with plastic box to insert the bracke t into the wall. /  
F ourni ave c boî te en plastic pour insé rer le support au m ur.

1 0  m m

8 5 m m

R eceptor Pulsador 
2  canales R M0 9 -1 0 0 0  /

W ireless 
2 -C hannels receive r /  
R é cepteur 2  canaux 

wireless

1 1 0 8 ,1 4  €

REF

J.R 1 2 5

*  S e sirve  con caja de plástico para instalar el soporte em potrado en la pared. /  
S upplied with plastic box to insert the bracke t into the wall. /  
F ourni ave c boî te en plastic pour insé rer le support au m ur.8 5 m m

3 4  m m

8 5 m m

C aja para em potrar 
R eceptor Pulsador /

I nsert box for wall 
switch/ receive r /  

B oî te d’encart 
interrupteur/ R é cepteur

1 3 ,58  €

REF

J.R 1 2 6

8 5 m m

Perfi l
R M0 9

T rack R M0 9  /
R ail R M0 9

1 2 0 ,4 0  € / m 6 0 0

REF

J.R 1 0 1
2 5 m m

3 3  m m
6 ,1 5 m m

1 0  m m  - 2 5 m m

8 5 m m

Pulsador 
a distancia 2  canales /

W ireless wall switch  
2 -C hannels /  

R é cepteur m ur 
sans fi l 2 canaux 

1 8 6 ,52  €

REF

J.R 1 2 7

*  S e sirve  con caja de plástico para instalar el soporte em potrado en la pared. /  
S upplied with plastic box to insert the bracke t into the wall. /  
F ourni ave c boî te en plastic pour insé rer le support au m ur.8 5 m m

1 0 0  m m
55 m m

C antonera Motor 
R M0 9 -9 2  y R M0 9 -9 5

End Pulley
Motor 

RM09-92 & RM09-95 /
B ouchons F inaux

Motor
 R M0 9 -9 2  et R M0 9 -9 5

1 1 8 ,2 2   €

REF

J.R 1 2 0

4 0  m m

9 0  m m 50  m m

C antonera Motor 
R M0 9 -T A y R M0 9 -9 3  

End Pulley 
Motor RM09-TA & 

R M0 9 -4 3  /
B ouchons F inaux 

Motor R M0 9 -T A et 
R M0 9 -4 3  

1 1 6 ,2 6  €

REF

J.R 1 0 24 0 m m

1 0 2  m m50  m
m

S oporte pared 
m ando a distancia

W all holder for 
rem ote control /

S upport m ural pour 
té lé com m ande

1 3 ,0 0  €

REF

J.R 1 1 5
1 6 m m
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6 0  m m

G ancho F ijo  
C antonera

S tatic Hook 
End-Pulley /
C rochetF ixe J.R 1 1 0 1 0 ,2 6  €

REF

C orredera Maestra

Master C arrier /
Porter principal ou 

croisem ent
J.R 1 0 5 1 1 0 ,1 0  €

REF

*  S oporte incluido en el ki t /  B racke t supplied in the ki t /  S upport fourni dans le ki t.

S oporte T echo 
G iratorio

R oundC eiling
B racke t /

S upportPlafond J.R 1 0 7 1 1 ,8 4  €

REF

Bloqueo 
C antonera

End-Pulley S top /
F rein R ail

J.R 1 0 4 1 1 ,2 2  €

REF

S oporte T echo 
Ext rafuerte

C eiling B racke t 
(Extrastrong) /  

S upport Plafond 
Ext rafort 

S oporte T echo 
Ext rafuerte

C eiling B racke t 
(Extrastrong) /  

S upport Plafond 
Ext rafort 

1 - 2 ,6 2  €

REF

J.R 1 0 8 1 2 ,9 2  €

REF

J.R 1 0 8

9 0  m m

4 0  m m

C antonera Motor 
R M0 9 -1 0 0 0

End Pulley 
Motor R M0 9 -1 0 0 0  /

B ouchons F inaux 
Motor R M0 9 -1 0 0 0

1 1 4 ,7 4  €

REF

J.R 1 2 3
50 m m

2 8  m m

C antonera S im ple 
R M0 9 -1 0 0 0

End Pulley 
Motor R M0 9 -1 0 0 0  /

B ouchons F inaux 
Motor R M0 9 -1 0 0 0

1 9 ,0 6  €

REF

J.R 1 2 4
3 7 m m

7 5 m m

C antonera Motor 
R M0 9 -4 3  y R M0 9 -4 6

End Pulley
Motor 

RM09-43 & RM09-46 /
B ouchons F inaux

Motor 
R M0 9 -4 3  et R M0 9 -4 6

1 9 ,0 6   €

REF

J.R 1 2 2

3 2  m m

3 8  m m

Precios de V enta recom endados. I V A no incluido /  S .R .P.:  S uggested R etail Prices /  Prix V ente Public C onseillé s

4 5 m m

2 8  m m



C orredera

R unner /
G lisseur

J.R 1 0 6 1 0 ,51 4  €

REF

1 1 7 ,6 4  € / m

REF

D .1 1 6

C orredera recom endada para los sistem as m otoriza dos por su resultado esté tico /  
R ecom m ended runner option for the m otorize d syst em  for aesthetic reasons /
Option de glisseur recommandée pour les systèmes motorisés pour son résultat esthétique.

C orredera con C ordón 
de paso 6 0  m m

con ruedas 
y onda perfecta

C orded wheeled wave  
runner 6 0  m m  /

G lisseur cordon ave c 
roue pour onde 

parfaite pas 6 0  m m

1 1 7 ,6 4  € / m

REF

D .1 1 5

C orredera con C ordón 
de paso 8 0  m m

con ruedas 
y onda perfecta

C orded wheeled wave  
runner 8 0  m m  /

G lisseur cordon ave c 
roue pour onde 

parfaite pas 8 0  m m

S oporte Múltiple de 
Pared Ext rafuerte

W all Ext ension
Bracket (Extrastrong) /

S upport Mural
Ext rafort

REF

2 5
2 5
2 5
2 5
2 5

7
1 1
1 5
1 9
2 3

D .3 0 0 1 B L
D .3 0 0 2 B L
D .3 0 0 3 B L
D .3 0 0 4 B L
D .3 0 0 5B L

3 ,4 6  €
4 ,1 6  €
4 ,9 4  €
5,1 8  €
5,3 8  €

3 ,9 8  €
4 ,7 8  €
5,6 8  €
5,9 6  €
6 ,1 9  €

Em palm e

S plice /
R accordeur

J.R 1 0 9 1 6 ,8 4  €

REF

C orrea D entada

D rive  B elt /
C ourroie D enté e

J.R 1 0 3 1 1 8 ,7 4  €

REF

8 0 m m

6 0 m m
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C orredera Maestra
R M0 9  para 

rieles curvo s

Master carrier for 
R M0 9  curve d rails /
C oulisse m aî tresse 
R M0 9  rails cintré s

J.R 1 1 4 1 1 3 ,0 8  €

REF
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ENVÍO DE PEDIDOS

Los pedidos se realizarán indicando nues-
tro número de refencia y enviándolo vía fax 
al +34 96 113 61 27 o vía e-mail: 
administracion@altransolutions.es

PORTES E I.V.A
Los pedidos se expedirán a portes paga-
dos si el importe (base imponible) supera 
los 150 € y el largo no exceda de 4 m. Para 
pedidos con largos superiores: Consultad 
condiciones. Para los pedidos con impor-
tes inferiores a 150€, los portes serán car-
gados en factura. 
El I.V.A. correrá a cargo del cliente.

ANOMALÍA DEL ENVÍO
La mercancía debe revisarse delante del 
repartidor. Si la mercancía llega en mal 
estado debe notificarse en el albarán de 
entrega de la agencia. No sirve poner 
“Pendiente de Revisión”, debe especificar-
se qué problema hay e incluso anotar si el 
embalaje ha llegado en mal estado.
Si no se cumple este requisito no podre-
mos hacernos cargo de las posibles recla-
maciones. Se debe dar parte de incidencia 
en la recepción de la mercacnía impres-
cindiblemente en el plazo NO superior a 
24 horas. Las devoluciones de mercancía 
deben ir acompañadas del albarán original.

DIRECCIÓN ENVÍO ESPECIAL
En caso de necesitar que la mercancía se 
envíe a una dirección especial diferente a 
la habitual, se efectuará un cargo de 5,00€ 
por expedición.

PRECIOS
Los precios y los productos publicados en 
este catálogo tiene reservado el derecho 
de ser modificados sin previo aviso por el 
fabricante.

SEGURO
La mercancia viaja por cuenta y riesgo del 
comprador. Si el cliente desea asegurar la 
mercancía, correrá por parte del cliente la 
prima de seguro.

RESERVA DE DOMINIO
Nuestras ventas se realizarán bajo reserva 
de dominio según el artículo 1506 de C.C. 
hasta que el valor de la mercancía se haya 
pagado íntegramente.

JURISDICCIÓN COMPETENTE
El comprador acepta que toda desavenen-
cia se realizará bajo la jurisdicción de los 
tribunales de Valencia (España) renun-
ciando expresamente a su propio fuero y 
domicilio.

ORDERS

Orders should be sent with reference num-
ber of each article. The orders can be sent 
by fax +34 96 113 61 27  or by mail to:
export@altransolutions.es

PRICE

Prices shown are ex-works Valencia. Due 
to the fluctuations of the international mar-
kets beyond our control, prices and terms 
of sale are suject to change without prior 
notice.

RETURN SHIPMENTS

Returned goods will not be accepted wi-
thout our prior authorization.

CLAIMS

Goods must be checked upon arrival. 
Claims for faulty/wrong shipments and/or 
shortages must be made within 3 days of 
receipt of goods. Claims for transport da-
mages must be filled against the carrier im-
mediately upon receipt.

RIGHTS RESERVED

Our sales are always considered under 
the condition “Rights reserved” according 
to article 1506 C.C. until full payment has 
been settled.

VALID JURISDICTION

In case of discrepancies, disagreements 
or litigation, the jurisdiction of the Valencia 
(Spain) Courts of Law will prevail and will 
be accepted by the customer with waiver 
of his own jurisdiction of venue.

COMMANDES

Les commandes doivent être envoyées 
avec le numéro de référence de chaque 
article. Veulliez nous envoyer vos coman-
des par fax +34 96 113 61 27 ou par e-mail: 
export@altransolutions.es

PRIX

Les prix indiqués dans le catalogue sont 
depart d´usine (exworks). A cause des fluc-
tuations des marchés internationaux, les 
prix et les conditions de vente sont sujets à 
changement sans préavis.

RETOUR DE MARCHANDISE

Les marchandises retournées ne seront 
pas acceptés sans notre autorisation préa-
lable.

RÉCLAMATIONS

Les marchandises doivent être vérifiées 
à l’ arrivée.Les retours erreur d’envoi ou 
défaut de qualité doivent être faites dans 
les 3 jours suivants à la réception de la 
marchandise. Les réclamations pour dam-
mages de transport doivent être remplis 
sur le bon de livraison du transporteur dès 
réception.

CLAUSE DE RÉSERVE DE PROPIÉTÉ

Nos ventes sont toujours considérés com-
me la condition “Droits réservés” selon l’ar-
ticle 1506 CC jusqu’au 
paiement intégral a été réglée.

JURISDICTION COMPÉTENTE

IL’acheteur accepte qu’en cas de litige, Le 
tribunal compétent sois celui de Valencia 
(Espagne).

General Terms of Sale
Conditions de Vente
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CARACTERÍSTICAS GENERALES
MAIN FEATURES / CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES

El Coste incluye: curvado, empaquetado y gastos adicionales de envío. Por su comodidad consulte siempre fechas de entrega y 
precios. El cliente debe proporcionar siempre una plantilla a tamaño real con el arco y radio de la curvatura. En el caso de que el 
cliente no la aporte, Altran cobrará un importe de 31,50 € PVP (Ref. M.140). En los Rieles con más de una curva en Ángulo con el 
mismo grado, se cobrará 1 curvatura. Los Rieles con 2 o más Curvas en el mismo perfi l, se servirán en 1 pieza siempre que sea po-
sible. Si no fuera posible, el riel se servirá empleando empalmes para asegurar el deslizamiento correcto de las correderas. The cost 

includes: Curving, packaging and additional shipping charges. For your convenience always check delivery dates and prices.The customer should 
always provide an actual size template with the arch or radius of curvature. In the case that the client does not supply it, Altran will charge an amount 
of € 31,50 SRP (Ref. M.140). In Rails with more than one Angle curve with the same degree, one curvature will be charged. Rails with 2 or more 
curves in the same profi le will be served in 1 piece whenever possible. If this is not possible, by using the rail joints we ensure the correct slip sliding. 

Le coût comprend: la courbure, l’emballage et frais de livraison supplémentaires. Pour votre commodité toujours vérifi er les dates de livraison et 
les prix. Le client doit toujours fournir un modèle de taille réelle avec un arc et rayon de courbure. Dans le cas où le client ne fournit pas, nous factu-
rons un montant de € 31,50 PVP (Ref. M.140). Dans Rails avec plus d’une courbe en Angle avec les mêmes de degrés, une courbure sera facturée. 
Rails avec deux ou plusieurs courbes dans le même profi l seront fournis dans une pièce chaque fois que possible. Si ce ne est pas possible, en 
utilisant les joints de rail nous assurons le glissement correct.

Curvatura de Rieles
RAILS BENDING INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS POUR CINTRAGE DES RAILS

ARGENT
Curvar en Ángulo: 70 % del Precio de Tarifa del Riel-Kit. 
(Coste mínimo de 14,70 € PVP). 
Bending in Angle: 70% of the kit tariff  price. (Minimum cost €14.70 SRP)./ 
Coût par courbe en Angle: 70% du prix tarif du kit. 
(Coût minimum € 14,70 PVP). 
El radio mínimo es de 10 cm.
The minimum radius is 10 cm. / Le rayon minimum est de 10 cm.

TRIM
Curvar en Ángulo: 70 % del Precio Tarifa del Riel-Kit. 
(Coste mínimo de 14,70 € PVP).
Curvar en Arco Contínuo: 35,72 € PVP
Bending in Angle: 70% of the kit tariff  price. (Minimum cost € 14.70SRP). 
Bending in Continuous Arch: € 35,72 SRP
Coût par courbe en Angle: 70% du prix tarif du kit.
(Coût minimum € 14,70 PVP).
Coût par cintrage en Arc continu: € 35,72 PVP
El radio mínimo es de 10 cm.
The minimum radius is 10 cm. / Le rayon minimum est de 10 cm.
El riel se sirve en una pieza. Si hubiera 2 o más curvas en Arco, 
se servirá cada Arco por separado. Será función del cliente ajus-
tarlo en el momento de la instalación.
The track is served in one piece. We haven’t any joining piece for this purpo-
se. If there were 2 or more curves in Arch, the arched piece of rail is served 
each separately. Customer will be in charge of adjust upon installation. /
Ce rail est fourni dans une pièce parce que nous n’avons pas disponibles les 
raccords.  S’il y avait deux ou plusieurs courbes à Arc, les arcs sont fournis 
chaque séparément. Le client sera en charge d’ajuster lors de l’installation.

RM09
J.RC - precio por cada curvatura en Ángulo - 86,52 € PVP
J.RA - precio por cada curvatura en Arco - 129,78 € PVP
J.RC - price per each curvature in Angle - 86,52 € SRP
J.RA - price per each bend in Arch - 129,78 € SRP
J.RC - prix par angle de Courbure - 86,52 € PVP
J.RA - prix par coude Arc - 129,78 € PVP
Curvatura en Ángulo: radio mínimo 35 cm. 
Curvature angle: minimum radius 35 cm.
Angle de courbure: rayon minimum 35 cm.

MALEABLE
Puede curvarse en cualquier ángulo y forma. El cliente o el instala-
dor puede curvarlo a mano porque no requiere máquina especial.
It can be bent at any angle and shape. The customer or the installer can 
bend it by hand because it does not require any special machine. /
Il peut être plié à ne importe quel angle et la forme. Le client ou l’installateur 
peuvent se plier à la main, car il ne nécessite pas de machine spéciale.

DISPONEMOS DE MÁQUINAS PROFESIONALES PARA CURVAR
Professional Curving Machine
Profesionelle Machine de Courber

Ángulo / 
Angle / 
Courbure

Arco / 
Arch / 
Arc

REVA
Este Riel se curva empleando el Codo y/o el Rincón Orginal 
Reva, referenciado como: 
I.205: Rincón esquina 90º - 18,86 € PVP
I.204: Codo esquina 90º - 18,86 € PVP
El radio mínimo es de 12 cm.

To bend the Rail, we use the outer/inner elbow with references:
I.205: exterior Corner 90 - € 18,86 SRP
I.204: interior Corner 90 - € 18,86 SRP
The minimum radius is 12 cm.

Pour cintrer le Rail, on utilise le coude exterieur ou interieur avec références: 
I.205: Coude ext  90 - € 18,86 PVP
I.204: Coude int  90 - € 18,86 PVP
Le rayon minimum est de 12 cm.

El cliente puede conseguir otro ángulo de curva si corta los extre-
mos del I.204 0 I.205. De este modo ya no existiría un ángulo de 
90º sino el que se haya cortado. El cliente debe ajustar el corte y 
la curva en el momento de la instalación.

The customer can get another angled curving by cutting short ends I.205 
or I.204. Thus it no longer exists 90° but the design that has been cut. 
This cut is made by the customer upon installation to adjust the curve 
with the wall where it will be installed.

Le client peut obtenir une autre courbe d’angle si courte les bouchons 
I.205 ou I.204. Ainsi ne existent plus de 90°, mais celui qu’on a coupé. 
Cette coupe est faite par le client lors de l’installation pour ajuster la 
courbe avec le mur où il sera installé.

I.205 - 90º
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ALTRAN SOLUTIONS S.L.
Ctra Valencia-Ademuz Km 21,9
46181 Benisanó (Valencia) Spain
Telf.: 0034 96 113 61 53
Fax:  0034 96 113 61 27

VENTAS NACIONAL
administracion@altransolutions.es
INTERNATIONAL SALES
exportadm@altransolutions.es
export@altransolutions.es

Una ventana está terminada cuando está decorada.




